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Furcsa világot élünk. valaki 
ma kizárólag ellenzéki lapokat olvas, 
az kénytelen-kelletlen azon meggyőző
désre fog jutni, hogy nincs 3a világon 
nyomorultabb és ocsmányabb teremt
mény, mint a szabadelvű kormánypárti 
politikus. Ephiáltes, Herostrates; az 
újabb időből Sobri Jóska, Schenkk 
Spanga. Pitely, Savanyu Józsi és Jackj' 
a hasmetsző, mind angyalok a szabad-^ 
elvű kormánypárti politikushoz képest^ 
és megérdemlik, hogy a szentek közé 
iktattassanak. Felségsértés, hazaárulás 
és istenkáromlás, ezek mind csak apró 
bűnök azokhoz képest, a melyeket az 
átkozott Bánffy-kormány és annak hi- 

• vei napról-napra elkövetnek. Ha szent- 
Istvánnak ilyen miniszterei lettek volna 
és az árpádházi királyok alatt ilyen párt 
alkotott volna Magyarország számára 
törvényeket, akkor Verbőczy főbelőtte 
volna magát elkeseredésében s a vá
lasztási ügyekben ma Karaffa bíráskod
nék és a magyar állam fennállásának 
ezredik évfordulója alkalmával az or
szágos kiállításon csak egy nagy sír
követ mutogattak volna, a melyen ez 
az egy szó áll vala bevésve: Fűit.

Ezeket a gondolatokat lehet ki
olvasni ma az ellenzéki lapok czikkei- 
ből és a nyájas (?) olvasók hitelt ad
nak ezeknek a czikkeknek ; hogyne ? 
(hiszen az újságban állanak) ; mi pedig, 
megvetett és az emberiségnek utálatá
vá lett szabadelvű kormánypárti politi
kusok, szégyeljük magunkat és megát
kozzuk azt a napot, a melyen kor
mánypártiaknak születtünk és nem me
rünk az utczára menni, mert tudjuk, 
hogy nálunknál jobbakat már sokakat 
felakasztottak és csak úgy bujkálva já
runk, nehogy észrevegyenek és az ar- 
czunkba köpjenek a — tisztességes 
(értsd: ellenzéki) politikusok.

Valóban nehéz volna kitalálni azt, 
hogy melyik sajnálatra méltóbb: az 
ellenzéki lap-e, a mely ennyire — tisz
tességes, vagy azok, a kik kizárólag 
az ilyen lapokra vannak utalva ?

Mi azt hisszük, hogy mindegyik 
nagyon sajnálatraméltó.

Nem akarunk azonban polemizálni 
ezekkel az ellenzéki lapokkal; hanem 
csak arra szorítkozunk, hogy köztudo
másra hozzuk boldogtalanságunkat és 
csendes részvétet kérjünk és bocsána
tot azon megátalkodottságunkért, hogy 
ezen közmegvetés daczára is hívei ma
radunk a szabadelvű pártnak.

* 
; * *

Boldogok most azok, a kik az el
lenzék soraiba tartoznak, vagy legalább 
pártonkivüliek. Azoknak van bölcsesé- 
gök, szépségűk és becsületük. De a 
legszebb név — pardon, a legszebb, 
legbölcsebb és legbecsületesebb ellen
zéki lap az „Ellenzék“. Ajánljuk olva
sóinknak. fizessenek reá minél töb
ben, mert a mit ez a lap produkál, az 
nem mindennapi dolog. Mutatvány szá
mokat nem küld és azért közlünk be
lőle szemelvényeket.

* 

* *

Az „Ellenzék“ a legjobban értesült 
lap. A múlt szombati számában egész 
határozottan és kövér betűkkel irta a 
következőket:

„Bánffy Dezső miniszterelnök Becsben 
benyújtotta lemondását. A király elfogadta. 
Fejérváry nem vállalkozván, Lukács László 
bízatott meg kabinet alakítással“.

Annyira biztos volt az „Ellenzék“ 
ezen hir valódiságáról, hogy külön* ki
adásban, sőt plakátokon is értesítette 
arról a közönséget. Másnap pedig a 
következőket irta:

„Igen sajnáljuk, hogy ez az örömhír 
még nem teljesedett be: de a mi késik nem 
múlik“.

* 

* *

Ki van találva a módja annak, 
hogyan mondhat az ember minden két
séget kizárólag igazat. Az „Ellenzék“ 
férfiai találták azt ki. — Tudvalevő, 
hogy az „Ellenzék“ és a „Magyaror
szág“ czimü lapok egy és ugyanazon 
szellemi vezetés alatt állanak.

Az „Ellenzék“ múlt szombati szá
mában a következőket irta :

„Bánffy Dezső miniszterelnök Bécsben 
benyújtotta lemondását. A király elfogadta“.

Ugyanaznap a „Magyarország“ a 
következőket irta:

„Azok a kalandos hírek, a melyeket a 
tegnapi és mai nap folyamán néhány rosszul 
informált hírlap révén Bánffy lemondásáról 
el voltak tetjedve, természetesen a legtelje
sebb czáfolatot nyerték. Bánffy nem mondott 
le. És a holnapi döntés sem fog Bánffy le
mondása mellett szólni.“

Ha azt akarod, hogy mindig min
den kétséget kizárólag igazat mondj, 
akkor adj ki két lapot és ird az egyik
ben ezt, a másikban annak ellenkezőjét 
és bizonyos, hogy igazat mondtál. De 
mind a két lap legyen ellenzéki, vagy 
legalább is pártonkivüli.

* * *
Az „Ellenzék“ a legigazságosabb 

lap. Múlt szombati számában azt írja:
„Tordán . . .az ellentüntetés . . 

egyenesen lehetetlenné tette, hogy a torda- 
aranyosi érdekeltség megmentse Bánffy előtt 
az ő hűségének és erejének színezetét. No 
de hát kárpótolják mindazért Bánffyt a 
brassói magyarok. Ezek az urak miután 
egymás hajzatát alaposan megtépázták, s a 
magyarság politikai érettségébe vetett hitet 
ott a nemzetiségi fokusban éveken át komp- 
romittálgatták — rövid időn belöl kétszer 
sürgönyözték meg Bánffynak az ő tántorit- 
hatlan bizalmukat.“

Eltekintünk attól, hogy az „Ellen
zék“ összetéveszti az „Intéző Bizottság“ 
határozatát a magyar „választó pol
gárok“ közgyűlésének határozatával és 
csak azt emeljük ki, hogy évek hosszú 
során át az „Ellenzék“ volt az a lap, 
a melyben a brassói magyar közélet 
szereplőit méltatlanul piszkoló és a bras
sói magyarságot összeveszitő czikkek, 
mintegy tervszerűen, haladványszerü 
sorban napvilágot láttak. És most még 
is ő veti nekünk szemünkre, hogy egy
más hajzátát alaposan megtépáztuk és a 
magyarság politikai érettségébe vetett hi
tet kompromitáltuk. így fizet az „El
lenzék“ az ő levelezőinek. Mert ezen 
általánosságban tartott kijelentései két
ségkívül rájok is vonatkoznak, ők is 
részesek a tépázásban és a magyarság 
politikai érettségébe vetett hitnek komp- 
romittálásában.

És mondja valaki, hogy nem igaz
ságos az „Ellenzék“, legalább az ö 
levelezői iránt.
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Szász Domokosnak, a múlt va
sárnap elhunyt ref. püspökne': az ,,El
lenzék“ volt a legádázabb ellensége. 
Maga is bevallja ezt f. évi 6-ik számá
ban, a hol igy nyilatkozik:

„Az „Ellenzék“ hosszú időn át kemény 
harczot folytatott az elhunyt egyházfejede
lemmel.“

Ugyanazon czikk végén ezeket 
Írja :

„Ő (Szász D.) csak a jót és azt is nem 
önmagáért akarta, a egyháza érdekeit önzet
lenül kívánta szolgálni oly dolgokban is, a 
melyekért olyan sokan hibáztatták s a me
lyeket az ő terhére számítottak be“.

Nem hisszük, hogy ezt a czikket 
két különböző felfogású egyén irta vol
na, hanem azt hisszük, hogy az „El
lenzék“ a legkövetkezetesebb lap és a 
közélet szereplőit csak azért üldözi éle
tükben^ hogy azok halálakor meghazud
tolhassa ellenök folytatott „kemény 
harczának“ igazságát és jogosultságát.

* 
* *

Ma azok boldogok, a kik ellen
zékiek. Mert azoknak van bölcsesége, 
szépsége, hazafisága és becsülete. De 
azért ne hamarkodjuk el a dolgot és 
ne idézzünk elő magunkon hamarosan 
„Ur színeváltozását“. Várjunk míg a 
hazafias és becsületes ellenzék kor
mányra jut és legalább is oly eredmé
nyeket tud felmutatni, a minőket a 
szabadelvű párt ; mert van egy jó ma
gyar közmondás : Beszélni — fekve is 
lehet.

Belföld.
Brassó, jan. H.

A király legmagasabb köszönetét feje- 
te ki a képviselőháznak az újévi szerencse- 
kivánatokért.

Zichy Jenő gróf, a híres ázsiai utazó, 
a Nemzeti Kaszinóban felolvasást fog tartani 
utazása egyes epizódjairól.

Pápay Istvánnak, a kabinet-iroda volt 
főnökének lelki üdvéért, halálának évforduló 
napján gyászistentiszteletet tartottak a fő
városban.

Dr. Polgár Jenő fővárosi ügyvéd fiatal 
neje, a ki 111. emeleti lakásuk ablakából le
ugrott, meghalt.

Hajdú-Böszörményben Molnárné sz. 
Demeter Anna 70—72 éves özvegyasszonyt 
meggyilkolták s azután kirabolták. A gyanú 
az asszony egy adósára irányul.

Dárday Sándor államszámvevőszéki al- 
elnök inasa, Petruba Flórián, gazdája Wer
theim szekrényéből nagy mennyiségű arany 
és ezüst evőkészletet, ékszert és fehérneműt 
ellopott.

Kassa város közvetlen közelében uj 
fürdőtelep létesítését tervezik.

Külföld
Brassó, jan. 10.

Osztrák minisztertanács volt tegnap a 
király elnöklésével, a melyen arról volt szó, 

i h°gy újabb kísérleteket tegyenek a németek 
. és a csehek kibékitésére, a mire állítólag a 

kormány tette meg a kezdő lépéseket.
Vilmos csástár a napokban egy óra 

j hosszat tartó látogatást tett Noailles márki 
i franczia nagykövetnél.

Brüszelben nagy antiklerikális tüntetés 
j volt Marniks szabadsághős szobránál. A szó

nokok élet-halálharczot proklamáltak a kle- 
| rikálizmus és az antisemitizmus ellen.

Az olaszokat Menelik hadjárata mind 
nagyobb aggodalommal tölti el.

Oroszország készülődéséről ír a «Times« 
! egyik levelezője. Többek közt arról tudósit- 
; ja a nevezett lapot, hogy a Kaukázusban 

az orosz- török határon megsaaporitották az 
őrséget.

Közigazgatási ülés.
(Vége.)

Brassó, jan. n.

K a k u j a i Károly kir. tanfelügyelő 
jelentésében a tanügy deczember havi álla
potáról ad hü képet s részletesen terjeszti 
elő e téren szerzett tapasztalatait.

W i 11 i c h Károly kir. ügyész jelentése 
szerint a brassói kir. törvényszéki fogházban 
1898. évi deczember 31-én összesen 161 egyén 
volt letartóztatva és pedig 151 férfi, 10 nő. 
Ezek közül elitéit volt 148 férfi, 6 nő, vizs
gálati fogságot szenvedett 6 f rfi 1 nő. De
czember havában 24 férfi és 4 nő kezdette 
meg büntetését. A brassói kir. törvényszéki 
fogház iparüzletének 1898. deczember hóban 
rabmunka keresmény czimén 127 frt 88 kri 
folyt be; ebből az államkincstárt illő 95 frt 
91 kr. az adóhivatalba szállíttatott, a rabok 
saját keresménye 31 frt 97 kr. A brassói és 
hosszufalusi kir. járásbíróságok fogházaiban 
1898. deczember havában 43 egyén volt le
tartóztatva, ezek közül elitéit 33 férfi, 9 nő, 
vizsgálati fogságot szenvedett 1.

A bírósági fogházakban a rend, fegye
lem és tisztaság szabályszerű, az élelmezés 
tekintetben nem merült fel panasz. Az egész
ségi állapot kedvező volt. Fegyelmi fenyí
ték nem alkalmaztatott.

Brassóvármegye területéről 1898. de
czember hóban 57 bűnvádi feljelentés té
tetett.

Solymássy Ágoston m. kir. pénz- 
ügyigazgató helyettes jelentésében felhozza 
többek között, hogy egyenes adóban Í898. 
évi deczember hó végével 643845 frt 20 kr. 
Hadmentességi díjban pedig 16038 frt 49 
kr. megállapított tartozás volt. Befizetés 1898. 
deczember hó végéig volt egyenes adóban : 
580738 frt 32 *|| kr. Hadmentességi díjban 
pedig: 7481 frt 58 kr. Hátralék tehát 1898. 
évi deczember hó végével maradt: egyenes 
adóban: 63106 frt 88 kr. Hadmeatességi díj
ban pedig: 8556 frt 91 kr.

A pénzügyigazgató helyettes egyúttal 
reflektált Meschendörfer J. bizottsági tagnak a

í „Brassói Lapok“ tárcája

Vert menyecske,
Az uj gazda megverte a menyecskét, 
Nyúlva hagyta az ereszben szegénykét.
Esti csillag felébreszti szelíden: 
«Eredj haza éd’s anyádhoz, gyermekem!»

Bús gerlicze végig zokog az utón . . . 
«Édes anyám, ereszszen, be bujdosom ;
Véres fejem mossa meg a könnyivei, 
Gyógyítson meg : fáj a szivem, hideg lel !■

■Eredj vissza, engeszteld meg utadat: 
Nem ver ott az eső jó hajlék alatt.
Van, mit apríts — teli tálba — kenyeret, 
Eredj vissza, becsüld meg a hitvesed !»

«Elmegyek én, el a sürü erdőbe,
Elsirat ott engem egy kis pintyőke, 
Rám borul a bükkfa lombja a tetőn:
Az lesz az én, az lesz az én szemfedőm !»

Erdő felől szélvész támad éjszaka, 
Ég, föld szakad össze a nagy viharba’, 
A ki látja, félve súgja odaki :
•Felakasztó bizony magát valaki I . . . » 

By.

Életem és korom.
A „Brassói Lapok“ eredeti tárcsája.
Még apró emberke voltam, a mikor 

halálosan bele szerettem a falu patikár usá- 
nak lányába. Komolyan mondom, szép egy 
teremtés volt. Sugár, karcsú, mint a liliom - 
szál, bogár haja csaknem a sarkáig ért, 
szeme buzavirág-kék, piczin szája pedig vala
mi csábítóan tudott mosolyogni. — Három 
évvel idősebb lévén nálam — az öcscse 
mondta meg egyik szép botomért — nem 
sokat törődött velem, hanem annál többet a 
jegyző fiával. Kimondhatatlanul féltékeny 
voltam, a mely nemesebb érzést olyatén- ; 
képen hoztam szerencsésebb ellenfelem tud- ! 
tára, hogy egy alkalommal kifordítottam a , 
csólnakból.

Bizony nagyon sokat szenvedtem és 
reménykedtem, a sors azonban másképen 
akarta. — Az Erzsiké mamájának a fényűzése 
tönkre tette a patikárius bácsit, a jegyző fia 
— szegény Józsi barátom — megbukván az 
érettségin főbe lőtte magát, Erzsikét elvette 
a szomszéd falu részeges kántortanitója, 
nagyzoló mamája ovónénivé törpült, engem 
pedig bizonyos okok miatt a saját tamiliám 
tagadott ki.

Na már ennek fele sem volt tréfa. 
Gazdátlanul bolyongtam jó ideig a rokonok
nál (anyai ágon), míg végre beiészerettenj ,,

1 városka szolgabirájának a lányába. Ez aztán 
már okos teremtés volt és alacsony. Saját 

{ bevallása szerint én voltam a hetedik ideálja.
(A rossz nyelvek még nagyobb számot em 
legettek.) s különösen a szemeim tetszettek 
neki, úgy hogy utoljára magam is elhittem, 
hogy égő fekete szemeim vannak. Ennek 
már szenvedélyei is voltak, igy a többek 
között állandóan «majmom»-nak szólított s 
előre kiszínezte, hogy milyen szoros kordá
ban fog tartani. A végeredményben ezt is 
más vette feleségül.

Azonközben otthon is javultak az 
ügyeim s igy elhatároztam, hogy most már 
állandó ideált szerzek, a kihez verseket fo
gok Írni, mert a költői pályára igen nagy 
hajlamot éreztem. Bele fogtam egy époszba, 
két drámába s e mellett szerelmes szonet 
teket Írtam egy szőke kis lánynak. Minden 
nagyon szépen haladt előre, de most meg 
az édes anyám szólt bele a dologba, mire 
én végképen odahagyva szülőföldemet s vi
lággá bujdostam.

Azóta nem írtam több verset, csak 
apró elbeszéléseket, a melyeket a «Brassói La
pok»-bán szándékozom közzé tenni. Mindent 
a való életből lestem el s többnyire saját 
magamon tapasztaltam. Most itt élek a 
szomszédságban a székely atyafiak között s 
ha akad e jámbor népben is valaki, a ki 
szerelmes lesz állítólag «fekete szemeimben» 
avagy ritkuló bársonyos hajamba, úgy Ígérem, 
hogy még versekkel is fogok kedveskedni.

Lupi bácsi.



3. lap. BRASSÓI LAPOK 8. szám.

mplt havi közi <. bizottsági gyűlésben tett 
ís a közbirtokosokat teljesen jogtalanul ter
helő II. oszt, kereseti adójára vonatkozó 
interpellácziójára, s kifejti, hogy ezen II. 
oszt kereseti adó kiróvása egy pénzügymi
niszteri rendeletén alapszik, mely félre nem 
magyarázhatólag megszabja a közbirtokosok 
mindenikének fóldjövedelmeik után való II. 
oszt, kereseti adónak fizetését.

Hosszabb vita után határoztatik, hogy 
alispán elnöklete alatt ezen ügy tanulmá
nyozására egy bizottság küldessék ki, mely
nek tagjai Orbán Ferencz, Solymássy Ágost, 
Schnell Károly és Wittich Károly legyenek 
s alispán megbizatik, hogy a községi jegy
zők, valamint ezen bizottság meghallgatása 
után indokolt felterjesztést tegyen a nagy- 
mélt. pénzügyminiszter úrhoz, nevezett ren
delet módosítása iránt.

W i n d t Lajos kir. főmérnök jelenti, 
hogy a vármegye területén 1898. évi deczem- 
ber hóban a közlekedési ügyre vonatkozólag 
megemlítésre méltó mozzanat nem fordult 
elő. A közutakon forgalmi akadály nem lé
tezik s az utak mindenütt jó, járható álla
potban vannak. Fosta és távirda ügy a le
folyt hóban 5 ügydarab lett ülésen kívül el
intézve.

Több tárgy nem lévén elnöklő alispán 
az ülést bezárta.

Az esküdtek összeírása,
Brassó, jan. II.

Az 1897. évi XXXIII. t. ez. I §-a el
rendeli, hogy minden törvényszéknél mely
nek büntető hatásköre van, esküdtbíróság 
szerveztessék, miután az 1896. évi XXXIV. 
t- ez. 15 §• értelmében a jövő évtől kezdve 
bizonyos büntettek ügyében a vádlott bűnös
ségét vagy nem bűnösséget ezen esküdt
székek lesznek hivatva határozatok által ki
mondani.

Ennek következtében előállott a szük
sége az esküdtek összeírásának és ezen ösz- 
szeirás a folyó január havában megkezdődik. 
Az összeíró bizottság, a melynek a polgár
mester az elnöke, hirdetményt tett közzé e 
tárgyban, a mely (1899 jan. 2. 25—899 sz. 
a.) értesíti a közönséget, hogy a Brassó vá
rosában lakó minden férfi, tehát a városhoz 
tartozó pusztán és tanyán lakó is, a ki ma
gyar honos, a folyó évben legalább 26. élet
évet betölt»', a magyar nyelvet érti, azon ír
ni és olvasni tud és évenként legalább 20 
korona egyenes állami adót köteles fizetni, 
a mennyiben pedig időleges adómentességet 
élvez, húsz korona egyenes állami adónak 
megfelelő értékű vagyonnal bir, vagy az adó
zásra való tekintet nélkül legalább 26 élet
évet betöltött köztisztviselő, lelkész, a ma
gyar tudományos akadémia tagja, tudor, ok
leveles tanár, ügyvéd, mérnök, építész, hajós- 
kapitány, gazdász, gyógyszerész, vegyész, 
erdész, bányász, tanító, sebész, állatorvos, 
továbbá az, a ki a felsőbb művészeti vagy 
más felsőbb szakiskolát elvégezte, végül, a 
ki a középiskolai záróvizsgát letette f. évi 
január 16-ikától jan. 24 éig az esküdtek alap
lajstromába való felvétel végett az összeíró 
bizottság előtt a polgármesteri hivatalban 8 
— 12 óra közt d. e. személyesen, vagy meg
hatalmazott által is meg jelenhetik.

Azok, kik értelmi census alapján kíván
nak az esküdtek alaplajstromába felvétetni, 
lehetőleg az értelmi censust igazoló okmá
nyaikat is hozzák magukkal.

Az esküdtek névjegyzékébe nem vehető 
fel az 1897. évi XXXIII. t. ez. 5. $ a ér
telmében :

I. a ki nyereségvágyból eredő bünteti

vagy vétség miatt jogerősen szabadságvesz
tés büntetésre volt Ítélve ;

2. a ki hivatalvesztésre vagy politikai 
jogai gyakorlatának felfüggesztésére van Ítélve 
(1878. évi V. t.-cz. 56. S) az ítéletben meg
állapított időtartam alatt;

3 a ki szabadságvesztés, büntetés, vég
rehajtása alatt áll vagy feltételes szabad
ságon van.

4. a ki ellen bűntett vagy fogházzal 
büntetendő vétség miatt vizsgálat közvetlen 
idézés vagy főtárgyalás (bűnvádi perrendtar
tás 268. §.) van elrendelve, vagy a ki vád 
alá van helyezve;

5. a ki csőd alatt áll, gondnokság alá van 
helyezve, vagy a kinek kiskorúsága meg van 
hosszabbítva;

6. a ki testi vagy szellemi fogyatkozás 
miatt az esküdt kötelességeit teljesíteni nem 
képes.

Továbbá nem vehető fel az esküdtek 
jegyzékébe az 1897. évi XXXIII. t. ez. 6. $a 
értelmében.

1. a miniszter, a fiumei kormányzó, a 
a főispán s Bpesten a polgármester;

2. a tényleges szolgálatban levő bíró 
vagy ügyész;

3. a fegyveres erőnek tartós, tényleges 
szolgálatban álló tagja (1889. VI. t. ez. 2. §. 
a szabadságolt havidíjas és az ideiglenesen 
szabadságolt legénység ;

4. a rendőri hatóság tagja, vagy közege 
(bűnvádi perrendtartás 85. §);

5. a pénzügyőrs ég tagja;
6. a napszámos vagy a szolga.

HÍREK
Brassó, j^n. 11.

— Legmagasabb köszönet nyilvánítás 
Ó cs. és apostoli kir. Felsége legkegyelme
sebben elrendelni méltóztatott, hogy uralko
dásának 50-ik évfordulója alkalmából, Brassó 
vármegye közönségének nevében a m. kir. 
belügyminiszter utján előterjesztett üdvkivá 
natokért a legmagasabb köszönet nyilvánít 
tassék.

— Személyi hir. Farkas Mihály 
rendőrkapitány, a ki a múlt héten magánügy
ben Budapestre utazott, ma délután a gyors
vonattal visszaérkezett városunkba.

— Szabad előadások. A «Brassói Nem
zeti Szövetség» által az ipari munkások kép
zésére alakított nagy bizottság tegnap este 
látogatott ülést tartott Moór Gyula főespe
res elnöklete alatt a «szabad előadások» ren
dezése ügyében és elhatározta, hogy egye
lőre 10 előadást vesz tervbe, a melyek va
sárnap délutánokon és pedig kezdetben d. 
u. 3 órakor a Vigadó nagy termében tar
tatnak meg. Kijelölte a szabadelőadások tar
tására felkérendő urakat, a kiknek névsorát 
ez alkalommal még nem közölhetjük. Kikül
dött egy 10 tagú szükebb rendező bizottsá
got és köszönetét szavazott a «Brassói Ma
gyar Dalárdá»-nak, a mely hajlandónak nyi
latkozott közreműködni, valamint a «Brassói 
Nemzeti Szövetségnek» és az «Országos Bi
zottság»-nak ezen fontos ügy lelkes felkaro
lásáért. Az első szabadelőadás megtartásá
nak idejét legközelebb jelezni fogjuk. A bi
zottság hangulatából és dr. Kovács S. János 
tanár két czélszetü s általunk később köz
lendő indítványának elfogadásából követ
keztetve az idén fokozott várakozással te
kinthetünk ezen üdvös vállalkozás sikere elé, 
a melyről az országos bizottság a tegnapi 
ülés elé terjesztett véleményében a múlt évi 
ereményre vonatkozólag a legnagyobb elis
meréssel nyilatkozik mintául fogadva el a 
szabadelőadások rendezésében követet múlt 
évi brassói módszere.

— Névnapi tisztelgés. A m. á. v. bras
sói vonatkisérőinek epy hét tagból álló kül
döttsége tisztelgett Varga János főkalauz ve
zetése alatt ma délben dr. J ó z s a Ernőnél 
holnapi névnapja alkalmából. A küldöttség 
vezetője Varga János szép szavakban mon
dott köszönetét megbízói nevében azon lan
kadatlan és kitarts tevékenységért, melyet a 
köztiszteletben és közszeretetben álló derék 
orvos évek óta kifejt. Beszéde végeztével 
pedig átnyújtotta a brassói vonatkísérők szép 
emléktárgyait: egy remek kivitelű aranytol- 
lat, szépen hímzett piros bársony párnán, a 
következő felirattal: Emlékül Dr. Józsának, a 
Máv. Br. v. kísérők. 1899 és egy csinos 
kiállítású tintatartót. Dr.JózsaErnő szívélyes 
szavakban mondott köszönetét azon meg
emlékezésért, a melyben őt részesítették.

— Brassó város bálja. A városi sze
gény-alap javára Brassó város bálja február 
hó 8-án lesz a vigadóban. A tánezpróbák 
napjai később fognak közöltetni.

— Kedélyes estély. A brassói «Vasúti 
Olvasókör» jövő szombaton 14-én este a 
Villa Kertschben kedélyes estélyt reudez. 
Az érdekes műsort lapunk holnapi számában 
közöljük.

— Lopás. Tegnapelőtt este a személy
vonattal egy Karsai nevezetű ácssegéd, a ki 
a gyimesi vasútnál dolgozott, beteg édes 
anyja látogatására haza akart menni Maros- 
Újvárra. A mint Karsai a vasúti kocsiba be 
akart szállni, két idegen ember közre fogta 
és sietséget színlelve, addig forgolódtak kö
rülötte, míg oldalzsebéből pénzestárczáját, a 
melyben 8 drb. IOO frankos, 1 drb. 10 frtos 
és I drb. 5 frtos volt ellopták. A tett végre
hajtása után a kocsiból ismét gyorsan ki
szállottak. Kacsai rögtön jelentést tett, mire 
a nyomozást azonnal megindították. A 
gyanú egy Blum nevezetű házalóra és en
nek szállásadójára irányul, kiket a rendőrség 
rögtön le is tartóztatott.

— Zártkörű tánczestély A brassói 
«Vasúti Olvasókör« f. évi február hő i-én az 
«Oríent« szálloda nagytermében, saját alap
tőkéje gyarapítására zártkörű tánczestélyt 
rendez, melyre a meghívók a jövő hét elején 
fognak kibocsáttatni. A jelzett tánczestélyre 
már előre is felhívjuk a közönség fi
gyelmét.

Táviratok.
A«Brassói Lapok» eredeti távirata.
Budapest, jan. n. A képviselőházban a 

jegyzőkönyv felolvastatván, ahhoz az ellen
zék 5 módositványt adott be, mindegyik fe
lett névszerint szavazást kérvén, mely az 
ülést ki fogja tölteni.

Budapest, jan. 11. Az ellenzék bizalmi 
férfiai délelőtt fél 11 órakor összeültek a 
kompromisszum tárgyalások folytatására. Re
mélik, hogy a béke helyreállítása sikerül.

Budapest, jan. 11. Úgy hírlik, hogy a 
Vadkanban rossz néven vették Eszterházy 
Miklós Móricz grófnak a néppártból való ki
lépését. Mint mondják a Vatikán értésére 
adta a néppártnak, miszerint szakítson ed
digi politikájával, különben támogatást on
nan nem remélhet.

Paris, jan. 11. A Dreyfus ügy csütörtö
kön a kamarában tárgyalás alá kerül.

A minisztertanács tudomást vett Drey
fus azon táviratáról, a melyben határozattan 
tagadja azt, mintha ő bűnösségét beismerte 
volna s kijelenti, hogy ő egyetlen külföldi 
hatalomnak sem szolgáltatott ki okmányokat.

Róma, jan. 11. A Fórumon eszközölt ása
tások alkalmával a legrégibb római emléke
ket és Romulus síremléket íödöztek fék
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18 szám 1899,
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvény
szék 1898. évi 9457. számú végzése következtében Schmidts 
Vilmos brassói ügyvéd általjképviselt S. BlochetSohn czég javára 
Saskai Adolf ellen 871 írt 55 kr. s jár. erejéig 1898. évi de- 
czember hó 16 és köv- napjain foganatosított kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt 1400 írtra becsült 10080 liter petróleumból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság V II. 285j7 
1898. sz. végzése folytán »71 frt tőkekövetelés, ennek 1898. évi 
október hó 30 napjától járó 6% kamatai és eddig összesen 67 
frt 90 krban biróilag már megállapított, valamint 4 frt 90 kr. 
jelen árverés kitűzése és a még felmerülendő költségek erejéig 
a brassói m. kir. vasutak állomásánál az 1881. évi LX. t. ez. 
104. §-a alapján leendő eszközlésére 1899, évi január hó 12 nap
jának délután 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX, t.-cz. 107. és 108. §§-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
el fognak adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtó követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez
déséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1899. évi jan. hó 11. napján.
Deák László.

kir. bírósági végrehajtó.

Árvsz. sz. 3764[98.

Árverési hirdetmény.
A bukaresti cs. és k. osztr. magyar consulaius utján a bu

karesti illetőségű Curanda Helene Kiének sz. Schmerhan és 
kiskorú Regina Kiének rokonai által tett kérelemük folytán, az 
alulírott városi árvaszék Curanda Helene Kiének és kiskorú Regina 
Kiének összes, részint Brassóban, részint Zajzon fürbőben levő 
ingó és ingatlanait nyilvános árverésen fogja eladni.

Az ingók mely áll: ékszerből, szoba- és konyhaberende
zésből, könyvek, bélyegek stbbiből, szóbeli árverés utján azon
nali készpénz fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek Brassó, bol
gárszeg Katalin u. 32 sz. házban 1899. január 26-án csütörtö
kön, esetleg folytatólagosan január 27-én d. e. 8—12 és d. u. 
2—5 óráig fognak eladatni. Az ingatlanok és pedig:

1) a Katalin utczai 32 sz. ház tik. sz. 2445, 2446^ 2447 
। 2. a dupe Inistei 29. sz. kert és nyári lak tik. ‘sz. 2408 és<MK)|L 
; és 3.) Zajzón fördőben mindkét Villa tlkv. sz. 397.f 398,^99, 
I 400 és az ahoz tartozó berendezési tárgyakkal együtt, szóbeli 

árverés- és közvetlen utána mindjárt írásbeli ajánlatok utján 
a Brassó városi árvaszék Kapu-u, 63. sz. alatti irodában 1898. 
január 30-án 9 órakor a legtöbbet Ígérőnek adatik, az árvaszék 

j jóváhagyásának fenntartásával.
Az ingatlanok vételéhez a szóbeli árverésen a kiáltási ár 

5% bánatpánzül leteendő, az ajánlott összeget pontosan és ér
telmesen tartalmazó ajánlathoz 5%-nyi bánatpénz csatolandó. 
Az ajánlatok bélyegezve és lepecsételve legkésőbb 1899. január 
hó 28-ig d. e. 11 óráig a városi árvaszékhez, nyújtandók be.

A közelebbi árverési feltételek a városi árvaszék irodájá
ban a d. e. hivatalos órák folyamán betekinthetők.

Brassó, 1898. deczember 8-án.
A városi árvaszék

Főelárusitó: Fiumei Hitelbank (Részvény-Társaság), Fiúméban J

Nem pörkölünk többé kávét itthon!
A legújabb időben alapított

Fiumei Kávé-Pörkölő Rész vény-Társaság
egy nagyszabású telepet rendezett be Fiúméban, hogy ott egy világhírű szabadalmazott uj módszert, 
melynek nevezetesebb előnyeit itt rövidesen felsoroljuk, értékesítsen :

»a kávénak pörkölő rendszerüknél 
nemcsak minden nemes alkatrésze 
és tápanyaga egészben csonkitatlan 
marad, de bebizonyított tény, hogy e 

nemesitő módszernél szaporább, erő-

sebb zamatú, kellemesebb ízű és 
jobb kávét nyerünk.«
Kiemelendő még, miszerint az idé
zett előnyök mellett pörkölt kávénk 
hónapokon át is változatlanul friss 
marad.

Számtalan elsőrangú vegyész, orvos és tudományos tekintély véleménye és bizonylata megerősíti 
állításunkat, melynek hitelességéről egy kostolópróba vételével minden háziasszony meggyőződést szerezhet.

Védjegy. Összes hordó és zsákküldeményeinken fenti védjegy alkalmazva lévén, kérjük okvetlenül 
annak szives figyelembe való vételét.

Brassóban — folyton friss pörkölés, — kapható : Hesshaimer J. L. & A, Müller Gyula utódai 
(Tartler & Schreiber), Porr Emil és Teutsch & Tartler uraknál, 1 ft 60 krtól 2 frt 80 krig kilogramonként 
565 (4 25) ------==| "J?lsztasö.8J6rt teljes szavatosság | ——
Szabadalmas módszerünk Belga, Dán, Franczia, Holland, Német, Svéd és Norvég országokban rövid 4 éven át 

fényesen bevált, felkaroltatott és tért hódított.

Föelarusito: Fiumei Hitelbank (Reszvény-Társasag), Fiúméban.
Laptulajdonosok; Moór Gyula es Trattner H. Nyomatott a „Brassói Lapok1* nyomdájában. Nyomdatulajdonosok.- Trattner H. és társa


